
70 . številka. Ljubljana, soboto 27. marca. XIII. leto, 1880. 

SLOVENSKI NAROD 
I*».HJH vsak dan, izvzenifti ponedeljke in dneve po prazn ik ih , ter velja p o p u s t i pn-jeman z a a v s t r o o p e r s k e d e ž e l e za celo leto 16 ffl, za pol lota 8 g t 
s a četrt leta 4 — Z a L j u b l j a n o brez pofiiljanja na dom za celo leto 13 jrhl., u četrt leta 3 jfld. .0 kr., za en mesec 1 gld. 10 kr. Z a pošiljanje na 
d o m se raćuua 10 kr. za mesec, 30 kr . za četrt leta. — Z a t u j e d e ž e l e toliko \eč, ko l iko r poStnina htnasa. — Za gospode u č i t e l j e na l judskih Sol' h in 
•s d i j a k e velja z n i ž a n a cena in sicer : Z a L j u b l j a n o za četrt leta 2 pld. f0 kr., p o p o Š t i prejemali za (etri leta 8 gold. — Za o z n a n i l a se plačuje 

od cetiristopne petit-vrste 6 kr., če se oznani lo enkrat t iska , fi kr., če se dvakrat , in 4 kr., it se trikrat ali večkrat t iska. 
Dop is i naj Be izvole frankirati. Rokop i s i se ne vračajo. - U r e d n i š t v o j e v Ljubl jani v Franc Ko lmnnove j b i l i št. 8 »gledališka Itolba". 

O p t a \ o i H l \ D , na katero naj -e blagovol i jo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j . administrativne stvari , j e v „Narodnej t iskarni " v Kolmanovej hiši. 

V L J u b l j a n i 26. marca. 

V e l i k i petek je . Grobna tišina v lada de-
nes v krščanskej cerkv i . Ne čuje se vesel i glas 
zvonov, otožna drdra lka naznanja nam dnevne 
čase mol i tve z zvonikov. V e r n i k i katoličanje 
se spominjajo groznih m u k in sramotne smrt i 
svojega nebeškega spasitel ja. 

Gotovo j e nij primernejše dobe, v kate« 
rej b i se narod s lovenski mogel živejše spo
min ja t i svoj ih nadlog i n težav, nego l i j e to 
ve"liki teden — a v njem osobito denašnji d a n : 
ve l ik i petek. 

„Oče, ako je možno, naj gre ta ke l ih od 
mene . . j e mo l i l naš zveličar na oljskej 
gCr i . Tak i s to j e narod s lovenski mnogo let 
vzdihoval , ko se mu j e s i l i l a k ustam čaša za
t i ran ja in zasramovanja. 

K r i s t a so vo jak i ujeli in ga z besno mno
žico t i ru i i od Kaj te do Heroda , od He roda do 
P i l a t a . Mučili so ga i n g rd i l i , t o lk l i in bije vali. 
I n k a k o so d iv jak i evropski , prav i ter kr inko 
prosvete noseči, zasmehoval i in trpinčili S lo 
vane v obče — a posebe nas Slovence ? K o 
l i k o k r a t j e ubogi naš narod b i l preganjan od 
sodn ika do sodn ika — a vendar nij našel 
svo j ih pravic , svoje narodne svobode! Te lo 
s lovenskemu narodu , prelepo njemu domovino 
i n nje stanovnike, so neusmi l jena od i ra l i , v 
p r v i h časih krvoločni T u r c i , v denašnjih dneh 
ne manje k r u t i naši „liberalni" nasprotn ik i . 

„Križajte g a ! " so pred osemnajst imi sto
le t j i kričali zaslepljeni židje — iste besede so 
bi le gaslo sovražnikom slovanskim uže nekdaj , 
i n so še nedavno imele veljavo tud i v nas ! 
„Križajte j i h , pr ipni te j i h na križ, — Slovenci 
so izdajice!** 

S l o v a n s k a pisma. 
v . 

V predzadnjem „Vienci" j e dokončana 
obravnava „Jesu l i kajkavci H r v a t i ? Govore l i 
hrvatsk i V" katere sem v nekol iko vrst icah 
omenjal uže v prvem »slovanskem p i s m u " . 
Čitatelji „Slov. N a r o d a " bodo rad i p r i t rd i l i , da 
jo bd i onim i vsem družim vrst icam v „Slo
vanskih p i s m i h " g lavni namen p o m i r j e v a n j e 
i n z d r u ž e v a n j e — a n ikako r ne „kakve 
zadjevice 1 ' , kako r tolmači pisec imenovane 
„Vieučeve" obravnave, k i smatra one moje 
opazke „ujedljivimi". T o očitanje me j e na 
gnilo, da se zopet vrnem k istemu predmetu . 

Učeni gospod pisec — 1 — dokazuje v 
sedmih zaporednih brojevih „Vienca" (od br. 4. 
do 11.), da so kajkavc i Hrvat j e in d a govore 
hrva tsk i . M e n e j e t a spis jako zanimal , n eka -

Nas so imenovali izdajice nad avstri j-
s t v o m ! Zakaj ? 

L jub i l i smo svoj rod, spoštovali smo pra
vico in poštenje, spasenje Avstr i j i v ide l i smo 
samo v tem, da j e ona jednako pravična v s e m 
narodom. Učili smo, da samo zadovoljstvo, 
p o l i t i č n o zadovoljstvo avstri jskih narodov 
more rodit i srečo Avstr i j i , katera naj b i vsem 
b i l a dobra mat i . N a noben način nijsmo ho
t e l i opust i t i svoj ih narodnih pravic, nijsmo se 
u d a l i židovskemu tujstvu, da si so nam vzeli 
vse, k a r so nam le m o g l i vzeti , — zato so 
nas teptal i z nogami , nazival i nas izdajicami. 
S m o t r a svojega nijso dosegl i ; še stojimo trdno 
na b ran iku narodnega domovja, še živi v nas 
staro trdno prepričanje, in kakor j e Kr i s t ova 
večna resnica prodr la mej vse narode in še 
prod i r a , tako tud i m i upamo za trdno, da nas 
bode tud i naše preverjenje privedlo do naše 
in narodove sreče. 

Politični razgled. 
N o t r t a i i j c <l4'>.4'l<». 

V L j u b l j a n i 20. marca. 
G . Schmcr l ingu, temu ve l ikemu ustavaku, 

nij da lo , da ne bi si ohladil v g o s p o d s k e j 
z b o r n i c i svoje jeze nad zdunjim minister-
s tvom, in to še pred praznici . V to rek j e namreč 
gospodska zbornica potrdi la ukrep zbornice 
poslancev, ter v ladi dovol i la izdanje 20 mi l i 
jonov zlate rente za pokritje letošnjega defi
c i ta . De ja l j e ta gospod, da gospodska zbornica 
tega ne stori iz l jubavi do zdanje v lade, in 
da se to ne sme smatrati za zaupnico do mi 
nisterstva. V s ekako j e hotel g. Sc lnner l ing s 
to iz javo zažugati, kaj da se bode v gospod
skoj zbornici godilo, kadar pride budget na 
vrsto. Homo videl i . 

O n . « i i i « ' * * l i i i š l i i l i imenovanj ih piše 
„ P o l i t i k " : „Ako zadovoljuje uže samo od-

tere odde lke sem prečita! po dvakrat , t r ik ra t . 
P r i zna t i moram, da je pisec dobro znan i s 
pre i skava n i i prv ih slovanskih jez ikoslovcev sploh 
i z v i r i ka jkavskega narečja posebe. Lehko 
rečem, d a bi gosp. pisec b i l popolno dosegel 
svojo svrho, ako bi si bil on nameni l z o b 
j e k t i v n e g a stališča opisavati zgodovino kaj
kavskega narečja, toda, ker se j e postavi l na 
s p e c i f i č n o h r v a t s k o s t a l i š č e , ter hotel 
dokazat i , da so kajkavci pravi pravcat i Hrvat je , 
mu njega trudoljubivost nij „pošla za r u k o m " . 

Sp i s se da del i t i v dva dela. V prvem se 
dokazuje, da so kajkavci , ke r so bi l i od nekdaj 
tesno združeni s H r v a t i , po zgodovinini Hrvat je . 
Dobro, dakle smo m i Slovenci, k e r smo od 
nekdaj združeni z Nemci , po zgodovini Nemc i , 
in da m i j e dovoljena dalnja pos l ed i ca : dakle 
so tud i Hrva t j e neko l ik i Mag jar i . 

P i s e c p r a v i : „Utegne pa kdo reči : res 
tako j e , (namreč, kajkavci so po zgodovini 
Hrvat je ) , a l i to so samo Slovenci , ko j i so 

pozvanje Possingerja z njegovega mesta v 
Brni, kjer je kazal tako malo objektivnosti , 
tedaj pa imenovanje g. K a l i n e moravsk im 
namestnikom zagotavlja tamošnjim Slovanom 
resnično boljšo bodočnost. K e r ga celo S l o 
venci hvalijo, tedaj je upati , da si bode p r i 
dobil tud i simpatije na Moravskem, kjer mu 
je s ta la z ibelka. A tudi Slovenci na Kran j skem 
sinejo neželjeno premembo v osobi tamošnjega 
deželnega predsednika sprejeti zaupno Dvorn i 
svetnik \V ink l e r j e pravičen ter nepristransk 
mož, pozna deželne potrebe, in njegovo ve
denje v zdanjem državnem zboru jamči, d a 
bode tud i spolni l nadeje, k i se stavijo v njega 
imenovanje. 

V u a n J e d r i a i e . 
N a rojstveni dan nemškega cesarja je b i l 

v 1 ' o iVrhMrit i i v palači ruskega carja slav
nostni banket, car A leksander j e napil zdra
vico nemškemu cesarju in de ja l : „Cesar nem
ški, čegar rojstveni dan denes slavimo, mi j e 
z nova dokazal svoje stalno prijateljstvo o 
pril ici moje petindvajsetletnice. P i s a l mi je 
dve p i sm i , ofieijalno, katero sem ukazal obja
viti t e r jedno neoficijalno, obe sta me močno 
ganil i . T u d i jaz isto čutim, kar j e v teh 
pismih izraženo. Popolnem se zanesem na 
vzdržanje ter utrjenje prastarih razmer mej 
obema narodoma. Ja z dakle napijem na b l a 
ginjo k ra l j a in cesarja, mojega najboljšega p r i * 
jat.elja B o g ga Čuvaj in tolaži nas, da njega 
rojstveni dan še ve l iko let s lav imo. " 

N a I lo l f { a r » l i « k m se prikazujejo r o 
parske čete samih niohamedanov, koj im j e 
glava A l i S e rmed ; ropajo, plenijo in more. 
Bo lgarska vlada t rd i , da se t i mohamedani 
podpirajo iz Car ig rada ter Adnjanopol ja . 

;%iif£l«>šlii minister N o r t . h e o t e je dne 
23. t. n i . prečital v nekem londonskem vo l i l -
skem shodu pismo sir Ell i jotovo z Dunaja, k i 
pravi, da zahteva avstri jski vnanji minister, 
naj se prekličejo a l i v parlamentu, a l i v Ča
sopisih Glndstonojeve besede o avstri jskem 
cesarji. T u d i angleški poslanik na Dunaj i 
želi to. — G l a d s t o n e pa je istega dne dejal 

sprejeli ime hrva t sko ; to je posledica državne 
vlasti h r va t ske " . In ta ugovor zavrača tako- le : 
„Iver ka jkavsko pleme nij razvilo nigdar po
sebnega državnega življenja, a njega kulturno 
življenje je tudi dost i neznatno, ne more se 
temu nigdo Čuditi, da so kajkavci, koje je 
zahvati la vlast hrvatska, ostali pravi Hrvatje. 
T a proces j e b i l povsem naraven — kakor 
različen narod od Hrvatov nijso ime l i nigdar 
svesti : v zgodovinskej dobi oni nijso nego 
Hrvatje. Zategadelj b i se naravno ne b i l za
ustavil ta proces, ampak z a h v a t i l b i bi l 
t u d i S l o v e n c e a l i historične £gode n i j s o 
tega dopus t i l e " , (br. 9.) T a k o pripoznava pisec 
sam, da b i m i Slovenci b i l i tudi baš taki H r 
vatje, k a k o r so ka jkavc i , če bi nas historične 
zgode ne b i le navezale na Nemce. 

Ka j kav ska književnost se j e začela za re
formacije, k a k o r s lovenska; al i z nastopom 
Gajevim j e ponehala. P isec tem povodom 
p r a v i : „Hvala Bogu. hrvatske kajkovske k nj i-
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Domače stvari. 
— ( „ L n i b a c h e r T a g b l a t t " ) in drugi 

nemški l i s t i pripovedujejo, da so s lovenski po
s lanc i od vlade zahteval i imenovanje g . barona 
<J b d e l n a za kranjskega deželnega predsed
n i k a . T o j e laž! G . baron Godel nij nigdar 
asp irova l za to mesto, 6n je z vsemi druzimi 
s lovenskimi poslanci v red . precej ko se j e go
vor i lo o preseljenji g. K a l i n e v U r n o , željo 
ime l ter izrekel , da pr ide g. dvorni svetovalec 
"VVinkler na mesto g . Ka l ine v Ljubl jano. 
Sp l oh so slovenski poslanci kakor v tem tudi 
v vseh d ruz ih vprašanjih v najlepšej s l o g i 
b i l i in takisto tudi de lova l i . 

— ( V o l i l n i s h o d ) za l jubljanske me
s tne dopolni lne volitve, k i bodo po belej ne
de l j i , se j e vršil v četrtek dne 2">. t. m. do-
poludne v ljubljanskoj čitalnici; navzočnih je 
b i lo okolo 2HO voli lcev iz vseh treh razredov. 
P o temelj item razgovoru se je skleni lo , kakor 
v lanskega leta, tako t u d i letos vo l i t i v vseh 
t r e h razredih ter so se tudi za vse t r i raz
rede postavi l i kandidat je , katere priobčimo dru-
zega tedna ob jednem z vol i lnim oglasom. 

— ( N a š n o v i g. d e ž e l n i p r e d s e d 
n i k ) pr ide v Ljubl jano uže početkom pr ihod
njega meseca. Dne 2 2 . t. m. je b i l p r i cesarji 
v avdi jenci . 

— ( G o s p o d H r o v a t h , ) vodja tukaj
šnjemu moškemu in ženskemu učiteljišču, j e 
letošnje velikonočne počitnice v to porab i l , da 
j e Sel na Dunaj k naučnemu ministerstvu 
znano dr. Vošnjakovo resoluci io o slovenskem 
učnem j e z i k u na naših učiteljiščih — pod i ra t ! 

— ( V L j u b l j a n i g o r e l o ) je v sredo 
2 4 . t. m. zvečer ob sedmih, in sicer se je iz 
neznanega uzroka vnelo k Bambergovej hiši 
spadajoče jednonadstropno poslopje, v katerega 
zgornjem prostori so imel i trgovci Moises, 
Charmats in Neuvvirth shranjenih več tisoč me-
te r sk ih stotov jez ic, lanenega semena, fižola, 
ajde in drug ih pr ide lkov . Ogenj je unfčil streho 
i n skoraj vso to zalogo. Sreča, da nij bi lo ve
t r a , k e r sicer b i se b i l vnel tudi les bližnjemu 
sodarju, i n potem bi se b i l ogenj tud i lehkd 
razširjal se dalje. O tej p r i l i k i se je tudi po
kaza lo , k a k o so oboki kor i s tn i proti požaru, 
k a j t i zaloga in delovnica raznega pohištva, k i 
j o ima v istem poslopji g. Mat i jan, j e ostala 
nepoškodovana od ognja. L jubl janska požarna 
straža je hvalevredno gasf la do ranega jutra, 
p r i br izgalnicah so jej zdatno pomagali vojaški 
odde lk i 17. in 27 peš-. 12. art i ler i jskega polka 
i n lovci. Škode je požar naredil za kakšnih 12 

tisoč g ld. , katera je pak skoraj vsa zavaro
vana pr i tržaškej „Assicurazione genera l i " . Do
bra bi bi lo, d a s i . mestni magistrat pazi , k a m 
namerava zdaj g. Neuvvirth oddati ogoreni tižol, 
k i nij niti za sejo, n i t i za kuho. 

— ( U s t r e l i l ) se je v četrtek dne 
2(5. t. m. v gozdi za Rožnikom mladi t rgovski 
pomočnik P . J . iz Ljubl jane. 

— ( D n e v n i b r z o v l a k ) , k i zdaj vozi 
samo mej Dunajem in Mariborom, vozi l bode 
od dne 15. apr i l a od Dunaja do T rs ta , nočni 
brzovlak bode vozil tako, kakor dosle. L jub 
ljančanom bode ta prenaredba vrlo godi la, uže 
v tem oziru, ke r bodo dunajski časopisi k nam 
dohajali uže zvečer vsacega dne, a ne še- le 
drugo jutro , k ak o r zdaj. 

— ( K o n c e r t ) napravi postojinska čital
nica na velikonočni ponedeljek dne 2'J. t. m . v 
pr id ubogim Notranjcem v prostorih gosp. J . 
I)oxata z zanimivim programom. P r e d pro
gramom se bode vršila tombola. Po koncertu 
j e domača zabava. Začetek ob 7. u r i . Vstop
nina 80 k r . za osobo. Radodarnosti se ne 
stavijo meje. K obilnej udeležbi vabijo 

koneertnntje. 
— ( „ P e t c e r k v e n i h p e s n i j w ) za mo

ški zbor, ug lasbi l Avgus t Lehan, c. k r . učitelj 
v Gor i c i , u r e d i Janko Leban, učitelj v L o k v i ' 
(Corgnale) p r i T r s tu , j e baš izšlo v t iskarni 
g. M i l i c a v L jubl jan i , kjer se dobiva izt is po 
(»0 kr . , po pošti G5 k r . 

Ra%ne vesti. 
* ( P r e t i r a n « m a r l j i v o s t v s l u ž b i . ) 

Novine poročajo, da je bi la v nekem večjem 
mesti javna dražba. Pohištvo, obleka i td . se 
je prodalo in kupovalo. Ko je bi la zvečer stvar 
okončana, j e pogrešil uradnik svojo suknjo, k i 
jo je b i l odložil pri svojem poslu, a služabnik 
sodnijski nij našel nigdar svojega dežnika. Sko
raj b i b i la koga obdolžila, da j a je okradel , 
naposled pogledata v zapisnik in vidi ta, da sta 
obe pogrešani stvari sama na javnej dražbi 
— prodala. 

Narodno - gospo i *r«|<a « t vn r 
K a k o pomagati ozeb l in i drevesom. 

Zarad i si lnega z imskega mraza j e zemlja 
po 3 črevlje na globoko zmrzni la in mnogo 
sadunosnih dreves ozeblo, zvlasti takih, k i rode 
koščičasti sadež. Sedaj j e Se t ist i čas, ko so 
da škoda vsaj nekoliko popravit i , pozneje ne 
več. P r i tem delu naj se ravna po naslednjem 
n a u k u ! 

A k o zadenemo na drevo, kateremu j e po 
hudej zimi b i l a skorija ranjena al i morebit i 
les do stržena poknil , tedaj le hitro rano po-
mažimo s tekočim drevesnim voskom. K d e r 
je pa rana prevel ika, ondi se naj s papirjem 
ali rutico prevleče in pokr i je tako, da ne more 

haj a čisto hladna razprava v strastno zadir-
k i van j e " (br . 10). 

V ist ini menda j e to res navadno, ker 
t u d i g. pisec ne opušča „zadirkivanju". Za le ta 
se on jednoč v moje nedolžne opazke, drugič 
V „moderno S loven i j o ! " (br. 8), potem zopet v 
slovenske jezikoslovce, i n tem poslednjim daje 
največ pod nos. „Naši S l ovenc i " — prav i v 
b r . 10. — „imajo za nove dobe i politično 
idejo o Sloveni j i , ko ja b i se imela stvor i t i iz 
s lovenskega de la Štajerske, Koroške, Goriško 
i n K ran j ske . N j ih ime so izvel i na g las njih 
fdologi, mej ko j im zavz iml jata prvo mesto K o 
p i ta r in Miklošič. N j i ju teori ja o Slovencih, 
n j i ju postopanje v obdelovanj i slovanskih jez i 
kov , prehajajoč vedno od staroslovenskega (sta-
robolgarskega) k novoslovenskemu a odtod sto-
p r a m k drug im s lovanskim jez ikom, j e pr iba
v i l a Slovencem glas, do kojega b i drugače ne 
b i l i došli. A da j o b i l a tukaj tudi tendenca 
— da s i se j e delovalo tud i o strogej znanosti 

— vidi se po tem, ker je b i l Kop i ta r najza-
grizenejši neprijatelj ideje Gajeve i t d . " 

M i s l im , da tem vrst icam gosp. — 1 — ne 
bode mogel nićesa o i i tat i , kajt i navajal sem le 
njega citate. Očitno izjavljam tudi , da me prav 
nič ne žali bodoča asimilaci ja kajkavcev preko 
Sotle s H r va t i in dalje, da tudi dobro vem 
ceniti i besede Vrazove i one francoskega 
l ingv ista** ) in da zatorej iskreno želim l i t e ra -
tumega zjedinjenja tudi kajkavcev takraj Sot le 
s Hrva t i . — e — . 

*) Glej V r a z o v o korrespondeneo s PrcSirnoiu v 
matičnem „Lotopinu". 

„Le slovene, parle par plus rte rtoiir.o cent 
niille iudivirtu.s ilans bi <'.irir.thie et In Stvr ie inćri-
dionales; dana la Carniole et uno pa rti o <ln notni rte 
I' Istrie, ost iiitiuieineut allio HU croato-scrho et par-
tagu »on importauee toufl lo raport Ungulstinue. S a 
litterature eerite remonta uu mil ieu rta solzičinc sN'-elo-, 
olle ne fut pas §ans valonr, mata les progres rtu Berbo-
croate ne Ini promettent sans rtonte plus un aveuir 
bien br i l lant . " La Linguisthpie, par A b e l l l ovohuiue . 
Pariš 1876, p. 316. 

mokro v les uhajati, drugače se lo t i drevesa 
nadležno j?njitje Tud i b i sicer nov mraz r ana 
5e bolj razklnl . K o drevo rzpom'adi gnati začn»»l 
t reba je rdnine robove od zgoraj na vzdo f 

prav zvesto prirezati in potem vse lepo nama
zati z drevesnim voskom. V kratkem se bodo 
nokl ina zaprla, a rano pokri la nova skori ja. 
Dobro mazilo je tudi zmes ilovice, pepela, k rav -
jeka in debelega trpentinovca. 

Ozebline pri drevesih pa ne smemo zrnu 
njavati s podolgovatimi poktinami na drevesne] 
skor i j i . T e poklinp nijso nastale po mraz i , am
pak po bujnej rasti . Takšne pokl ine je treba 
hitro, ko se zapazijo, z drevesnim voskom za
mazati 

P r i lepih, gladkih, mladih drevesih, po
sebno pr i žlahtnih hruškah, zapažamo skoraj 
vsako leto na pri soj ne j strani od tal do krone 
mrazne pločice, k i so nastale zato, ker j e vreme 
prenaglo iz eorkega v hladno prestopalo. P l o 
čice znp'tžamo najlaglje vspomladi, k e r so po
dobne rujavim maroeam. A k o se ne pomaga 
precej, odpadne s časoma ondi skorja in drevo 
hira in se naposled posul i T a k a občutljiva 
drevesa kaže na zimo ovi jati al i mazati z ap-
neno vodo. S * boljše pak je. ako se za na 
sade vzorno blizu seženj visoki d iv jaki , k i se 
potem v kroni požlahtnijo. S takimi divjaki 
je sadjerejec vselej bolj srečen, nego z meh
kužnimi drevesci, kntere je morebit i Še za 
drage denarje kup i l v kake j drevesnici . Mraz -
nim ploeicam pa, kder se prikažd, j e treba 
bolno skori jo izrezati in rano z drevesnim vo
skom namazati, da črez njo zraste nova in 
zdrava skorija. 

K d e r so vejice pozeble, ondi j e treba do 
živega prirezati . Tako delo bode letos potrebno 
najbolj p r i občutljivih vrstah, pa tudi p r i sta
rih , onemoglih drevesih M l a d i m drevesom rado 
pozoba deblo v podolgovatnej vrst i od tal do 
krone ; to se v id i na bolnej skori j i . T a se naj 
opazno izreže, vsaj tam, kder j e najbolj r u -
deee-žolta a l i rujava, ter dobro z drevesnim 
voskom zamaže, in v kratkem bode ondi vzra-
st la. Jednako se postopa ondi, kder je led dre
vesa ran i l . V drevesnicah pa se naj ozebla 
drevesca do živega prirežeio nazaj. 

D r Jožef Ilaftner. 
Štev. 4322 . 

K a z a l a * . 
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V splošno vednost jav l ja se, d a bode 
za leto 1880 določeno prvo srečka nje lozov 
loteri jskega posojila mesta Ljubl jane 

d l l a l » . n p r i l o o b I O . u r l 
( lopo l iMlnc 

v mestnej dvorani oo tno vršila zato imeno
vana komis i ja v navzočnosti c. k. notarja. 

Mestni magistrat v Ljubljani, 
dne 24. ina iva 1880. 

Župan: L a s e h a n . 

Ljubljanski lozi. 
V letu tr ikrat sreokanje. 

Glavni dobitki g l . 35.000, 25.000, 20.000 
03—9) i . t. d. 

N a j m a n j š i dob i t ek SO gld. a. v . 
prodaj»tmo samo po 

gld. 25 v pet četrtletnih obrokih po 
gld. 5. 

Užo ko plača p r v i obrok 5 g ld . , Igra 
kupec pr i p r v e m s r e o k a n j i 

w dne 2. a p r i l a 1 8 8 0 ~ w 
tega po realnoj kreditnej b a n k i prevzetega lo-
te rij nega posojila 

~ israitutim tosrnm »i fjtit. 24. 
T o lote, k i so odlikujejo po brezuvetnej 

varčnosti in Izvrstnem Igralnem crteži, protluja 
m e n j a l n i c « * a< l in i i » i »< rac i je * 

D u na . j , „ M E R C U R " Dum«. 
Mheil l« B, ck Oboa llolhoillc 

in v vseh večjih bankah in menjalnicah. 

Družbe z a srečke 
in drugo korporacije imajo posebne prednost i . 



v Mid lo th ianu, če mu hoče Avstr i ja j ez ik za-
vezati, naj iz javi samo, da ona ne namerava 
ničesar, kar bi pret i lo svobodi narodov, in da 
se ne želi razširiti na ba lkanskem po luotoku. 

I ' p . i i i c o u l i i i v lada baje ne bode iz
gnala jezuvitov iz dežele, ke r j i h j e samo malo. 
Zaprla pa j i m bode novicijate. 

Dopisi. 
I z l i r »ii i u m 20. marca. (Izv. dop.] Zo 

pet imamo zabeležiti lep dokaz, d a s lavna 
vlada naše želje spoštuje in dejanski izvršuje, 
osobito odkar so odstopil i od k r m i l s ta r im, 
nam Slovencem vedno ne po vsem Ugodnim 
sistcmam udani vlade zastopniki . (Jasi se me
njajo, in mi v nj ih. Nov i g . naučni minister , 
kakor se je ondan izraz i l gg. državnima po
slancema Wink l e r ju in dr . Valuss i ju , je spre
je l paslo, zlata vredno, da se v svojih posl ih 
ne bode oz i ra l na politiške predsodke. T o je 
vse hvale vredno. Isto tako nas g . namestnik, 
baron de Pretiš, kaže, d a nam hoče bi t i p ra 
vičen. To nam j e zopet jako drago. Pivo do
kaza : Gospod vitez p l . B o s i z i o , namestn i -
štveni tajnik i n dosedaj voditelj političnega 
tega okraja, je imenovan c. k r . g l a v a r j e m 
s e ž a n s k i m . T o imenovanje j e vzbudilo tudi 
v Komenščini, k a k o r v druz ih, v t a okraj spa-
dajočih pokrajinah splošno, odkritosrčno veselje 
in zadovoljnost. In kako b i se kaj takšnega 
tudi ne zgodi lo? A k o p r a m novi naš obče zelo 
pri l jubljeni g . g lavar nij rodom Slovenec, se 
vendar nij bal popolnem naučiti se slovenščine, 
Btudirati naše razmere in potrebe, ter dospet i 
do prepričanja, da se ima spoštovati i n po
speševati naš jez ik , naša narodnost. Ravno ke r 
vemo, da se tu in tam po Slovenskem S l oven 
stvo zbog mlacnosti a l i tudi zagrizenosti ne
kater ih okrajnih glavarjev še vedno prez i ra , 
moramo imenovanje pl Bos i z ia svojim g lavar 
j e m tem bolje ceniti in prav navdušeno po
zdravit i ; kajt i razen tega, d a pomaga p r i šol
stvu omiko naše m l . dine pospeševati t e r da 
uraduje v slovenskem j e z iku prav vzgled no in 
da nam j e pravičen in vesten v vseh predme
tih glavarstvenega de lokroga, gospod vitez p l . 
B o s i z i o , novi naš glavar, jo mož za to, da 
kjer je treba, p r i slav. v lad i n a vrata p o t r k a 
ter podporo in v st iskah pomoč izprosi. T o se 
je osobito letos pokazalo. 

Zatorej bodi s i . vladi najiskrcnejša zahvala, 
kajt i , dala nam je glavarja, spoStujočega našo 
stvar, pospešujočega našo čast, gmotnost ter 
izomiko, k i j e v s i l i uljuđen svetovalec, tolaž-
nik in dober pomočnik. 

G . vitez Bosiz io , novi naš glavar, naj 
prejme iz ust komenskih narodnjakov to kra tko 
čestitko, izraz srčne ljubezni in udanosti. D a 
nam dolgo in srečno g l ava r i ! 

Iz seje mestnega zbora l jub l j anskega 

dne 22 . marca. 
(Dalje.) 

G . L e s k o v e c, odgovarjajoč na opazko g. 
Regal i jevo, prav i , da , akoravno j e v stavbenem 
odseku, ve tudi sam, da nij strokovnjak v 
stavbenih rečeh, d a pa se j e udeležil og leda 
kol izeja, k e r je občinski odbornik in je hote l , 
akoravno nič ne razume, tem načinom stor i t i 
s v o j o d o l ž n o s t . (Veselost in smeh mej na 
rodnimi odbornik i ) . 

G . II o r a k : K a r je moj čestiti predgo-
vornik gosp. I legali povedal inomenjal o stav
benem stanji kolizeja, moram j a z potvrditi ko t 
popolno resnico. B i l sem navzočen, ko se j e 
položil temeljni kamen kolizeju, in mnogokrat 
sem opazoval, kako in s kakšnim materi jalom 
se j e z ida l kol ize j . Mesto l jubljansko j e pro
stor, kjer dandenes stoji kol ize j , imelo za k o 
panje kamenja za nasipanje cest. K o j e pa 
AVithalm ob l jub i l , d a bode v "tej jami sezidal 
lepo poslopje in jamo kol ikor m u ne bode s l u 
žila zasul za klete, ter poslopje v ravnini ce
ste sezidal, podar i lo mu je mesto l jubljansko 
prostor brezplačno. A tedanji župan j e mej 
tem umr l in "VVithalm je sezidal kolizej, d a se 
j e ve l i k ih troškov izognil , v j a m i . K a k o se j e 
z ida l kol izej in s kakšno stavbeno tvarino, to 
se dandenes najbolje razvida, kajti reči se 
mora , da j e stavba v ist ini zelo slaba. Kakšna 
pa j e voda? Zdrav ju je potreben dober vod
njak. O tem nas j e poučil p red mnogo le t i 
mož, ka t e r i j e v redutnej dvorani kazal skoz i 
drobnovid razne vode, k i j i h pijo Ljubijančanje. 
Mej temi se j e posebno voda kolezi jska od l i 
kovala najbolj po škodljivih nev id ih ( infuzori-
jah) . T e m u gotovo nij čuda, ako se zna, da 
se stranišča kolizejeva po prostem, naravnem 
p o t u l ehko stekajo v vodnjake. A l i bodemo s 
tem, da kup imo v j am i ležečo hišo, kaj za 
olepšanje mesta stori l i , k a r j e tud i jeden g lav
n ih smotrov loteri jskega posoj i la V Jaz m i s l im , 
da ne. Ravno tako ne bode denarni vspeh tol i 
povoljen, kakor ga s l i ka g. poročevalec z jedi-
njenih odsekov, kajti največji del stanovanj 
stoji po vse leto praznih, kar najbolj svedočijo 
na vrat ih kolizeja pr i lepl jena naznanila razno
vrstnih stanovanj. Z a l jubl janske žganjepivce, 
da b i j i m stanovanja preskrbe l i , menda ven

dar 114.000 g ld . ne bodemo izdajali, č'e d a k l e 
hočemo, da se vojaki stalno ustanovo v L j u b 
ljani, moramo tudi z idati vojašnico, da bode 
moči vojakom v njej prebivat i , ne pa kupova t i 
podrtijo l i k i kol izej , katPro j e — vojašnico — 
uže mnogokrat generalni povel jnik naše dežele, 
baron K u h n v Gradc i , zapret i ukazal . V p r a 
šam vas zatorej, gospoda, a l i nas ne bi m o 
ralo sram b i t i , ako b i naš presvetl i cesar p r i 
šel v Ljubl jano in bi videl, kako so nastanjeni 
njegovi vojaki v kolizeji l jubljanskem. Zaka j 
pa imamo tako malo stalno nameščenih voja
kov v L jub l j an i ? 

Odgovor na to vprašanje nij težak, g las i 
s e : zato. ke r nijsmo ničesar stori l i za pošteno 
nastanjenje vojakov. Zatorej tudi pr i genera l 
nem poveljstvu v Gradc i ničesar o L jub l jan i 
slišati nehčejo, in videl i smo pred k r a t k i m , 
da so poklal i dosti večjo posadko v manj ob 
ljudeni Celovec, a L jub l jana j e dobila samo 
e n bataljon. Dajmo vojakom, ako se uže denar 
loteri jskega posojila zato ra lv t i hoče, sez idat i 
tako vojašnico, da bode zakonu ustregla in d a 
bodemo potem tudi vojake v Ljubl jani ime l i , 
od kater ih trgovci in obr tn ik i mnogo zaslužijo. 
A l i , čemu? Naš občinski odbor tega ne po 
trebuje ! M i nigdar ničesar ne prosimo, to se 
nam je uže mnogokrat povedalo z Duna ja . 
Jaz ne kr i v im zaradi tega našega g. župana, 
k r i va je vsej tej malomarnosti le večma mest 
nega odbora. Gledite, gospoda, jedva se i e 
slišalo, da so bode zaročil naš presvetli c esa r -
jevič Rudolf , takoj j e šla posebna deputaci ja 
mestnega zatopništva praškega cesarju čestitat 
in ga prosit , naj b i presvet l i cesarjevič še n a 
dalje stanoval v Prag i . A kaj dela naše mestno 
zastopništvo, namreč denašnja večina ? Ničesar ! 
Gospoda ! Predmet denašnje obravnave, n a m 
reč nameravani nakup kol izeja, j e ra zbur i l 
l jubljansko meščanstvo, kako r mnoga stvar uže 
dolgo ne. V obče, gospoda, meščanstvo p rav i , 
da j e loter i jsko posojilo p r a v o p r o k l e t 
s t v o z a n a š e m e s t o , da se bodo iz njega 
obljubljeni dohodki razpršili k ako r pleve, — 
in mestu, a še bolj njega davkoplačevalcem, 
da ne bode druzega ostalo nego plačevati z a 
obljubljeni dobiček loter i jskega posojila v e l i k e 
doklade. Zato, gospoda, sem jaz odločno z o p e r 
nakup kol ize ja in se skladam z nasvetom 
g. Zicg ler ja , da se o tem nesrečnem pred logu 
preide k dnevnem redu. 

(Konec pri h.) 

ževnosti nij več a l i brača naša preko Sot le 
pišo še zdaj s l i č n i m j e z ikom ter ga naziv-
hVjo s lovenskim. V e l i k a s o r o d n o s t naše 
(hrvatske) kajkavščine s slovensko j e napot i la 
slovenske filologe, da smatrajo oba narečja 
Blovenskima, po tem bi tudi naši kajkavci b i l i 
Slovenci. Po njih mišljenji j e ime hrvatsko tu 
Farno državno, a ne genetično, in v dokaz temu 
navaje okolnost, d a so se z a prošlih vekov 
nami kajkavski p isc i služili imenom slovenskim. 
„V i s t i n i " — prav i — 1 „pisci, posebno 
oni X V I . in X V I I . veka vele večinoma, d a pišo 
s lovensk i " (br. 5). Se ve, d a — 1 — dokazuje, 
da slovo „slovenski" nij značilo tega , kar 
dandenes, a m i hočemo opozorit i pisca samo 
na neko ma l enkos t : kako j e to, da prevladuje 
pr i ka jkavc ih slovo „slovenski11, mej t em, ko 
služi Dalmat incem skoro izkljuc Ijivo slovo „slo
venski" ? 

V drugem de lu , presojujoč kajkavski j ez ik , 
pride do naslednjega zaključka: „Mi dakle ne 
moremo svojih Ka jkavcev n i po jez ic i smatrat i 

m-go H r v a t i . Istina, ako bi se naša ka jkav -
ščina rekonstruvala n a prvo s v o j o č i s t o 
s t a r i n o , izšel bi po pr i l i c i i s t i j e z i k , k i 
se zove s l o v e n s k i m , a l i to b i moglo imet i 
samo teoretično vrednost, denašnja kajkavščina 
to n ikakor nij. Z druge s t ran i , ako t i naši 
kajkavci nijso nigdar po svesti b i l i nego H r 
vat i , ne vem, kako da b i t u d i njih j ez ik b i l 
drugo nego hrvatski , ko se s tvar vrt i samo o 
nekol iko različnejšem d i ja l ek tu . Ime slovensko 
tu absolutno nič ne dokazuje. Ku l turno živ
ljenje v Hrvatskej in Srb i j i se j e v g lavnem 
uže izjednačilo, a naslanja se na državno v last , 
dakle se ka jkavsk i e lement ne more oteti 
popolnej as imi laci j i " (br. 11.) T o se prav i z 
druz imi besedami: Kajkavščina j e bila nekdaj 
isto, ka r slovenščina, a zdaj se je uže precej 
spremeni la, ker so b i l i kajkavci vedno pod 
hrvatsko vlastjo, ter so dak le v cerkvi in šoli 
slušali l e hrvatščino in v nekaj deset- a l i 

i stoletjih se bode kajkavščina popolnem asimi lo-
|,vala s hrvatsk im j e z i k o m . V čem se torej loči 

t a teori ja od Miklošič Kopi tar jeve , zoper k a 
tero je pisec glavno šel v boj ? 

Toda kaj je nagnilo gosp. pisca k t e m u 
dokazovanju, b i utegnil kdo vprašati. Gospod 
— 1— nam sam odgovarja — če tudi n e k a k o 
temno: „Polazeči sč stališča, da sočinjavajo 
Slovenci 8 Hrva t i in Srb i jeden narod, ne b i 
nam nit i t reba bilo dokazovati , čegava j e naša 
kajkavščina. (A tudi tako b i vam ne b i lo 
treba. Prevoditelj . ) A z druge strani vidi v s a k 
razumnik, da j e naš narod s t remi imeni t eka r 
na poti , da bode jednim narodom. N a zajed
ničko zbliženje s i l i nas naš položaj, a gotovo 
nij t reba dokazovati, da se imajo manjši n a 
rodi nadejati slabega obstanka sredi zjedinjenih 
narodnih držav v E v r o p i " (br. 10). J e l i se 
bode zbližanje Slovencev kaj pospešilo s sp i s i 
take vrste? 

„Mej bračo Slovenci je to vprašanje (o 
zbliženji) tudi denes na dnevnem redu, k a k o r 
tud i p r i nas ; a kakor j e to uže navadno, p r e -


